OSNUTEK
EVA 2025-1611-0042

Na podlagi sedmega odstavka 21. €lena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, st.
24/05 — uradno preciS€eno besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 — ZDU-1G, 65/14, 55/17 in
163/22) Vlada Republike Slovenije izdaja

UREDBO

O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH UREDBE O IZVAJANJU UREDBE (EU) O IZVEDENIH
FINANCNIH INSTRUMENTIH OTC, CENTRALNIH NASPROTNIH STRANKAH IN REPOZITORIJIH
SKLENJENIH POSLOV

1. élen

V Uredbi o izvajanju Uredbe (EU) o izvedenih finanénih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah
in repozitorijih sklenjenih poslov (Uradni list RS, §t. 8/19) se v 1. ¢lenu besedilo »Delegirano uredbo
Komisije (EU) 2017/979 z dne 2. marca 2017 o spremembi Uredbe (EU) St. 648/2012 Evropskega
parlamenta in Sveta o izvedenih finan¢nih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih
sklenjenih poslov v zvezi s seznamom izvzetih subjektov (UL L &t. 148, z dne 10. 6. 2017, str. 1) nadomesti
z besedilom »Direktivo (EU) 2025/1 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. novembra 2024 o
vzpostavitvi okvira za sanacijo in reSevanje zavarovalnic in pozavarovalnic ter spremembi direktiv
2002/47/ES, 2004/25/ES, 2007/36/ES, 2014/59/EU in (EU) 2017/1132 ter uredb (EU) §t. 1094/2010, (EU)
§t. 648/2012, (EU) §t. 806/2014 in (EU) 2017/1129 (UL L §t. 2025/1, z dne 8. 1. 2025)«.

2. ¢len

V 3. ¢lenu se v drugem odstavku za &etrto alinejo ¢rta beseda »in« in za njo doda nova, Cetrta alineja, ki se
glasi: »— centralnimi depotnimi druzbami, za nadzor nad katerimi je pristojna v skladu z Uredbo o izvajanju
ureditve poravnav vrednostnih papirjev v Evropski uniji in o centralnih depotnih druzbah (Uradni list RS, St.
60/16) ter zakonom, ki ureja trg finan¢nih instrumentov, ¢e se v skladu z Uredbo 648/2012/EU Stejejo za
finanéne nasprotne stranke, in«, dosedanja Cetrta alineja postane peta alineja.

V tretjem odstavku se za drugo alinejo €rta beseda »in« in za njo doda nova, druga alineja, ki se glasi:
»- centralnimi depotnimi druzbami, za nadzor nad katerimi je pristojna v skladu z Uredbo o izvajanju
ureditve poravnav vrednostnih papirjev v Evropski uniji in o centralnih depotnih druzbah (Uradni list RS, &t.

60/16), Ce se v skladu z Uredbo 648/2012/EU Stejejo za financne nasprotne stranke, in«, dosedanja druga
alineja postane tretja alineja.

3. ¢len

V 8. €lenu se prvi odstavek spremni tako, da se glasi:

»(1) Z globo od 12.000 do 150.000 eurov se za prekrSek kaznuje pravna oseba, ki:
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ne izvede obveznega kliringa v skladu s 4. ¢lenom Uredbe 648/2012/EU;

je CNS in ne sprejme kliringa pogodb o izvedenih finan¢nih instrumentih OTC v skladu s 7.
¢lenom Uredbe 648/2012/EU;

je finan¢na ali nefinanéna nasprotna stranka in zanjo velja obveznost, da ima vsaj en aktivni
racun pri CNS z dovoljenjem na podlagi 14. ¢lena Uredbe 648/2012/EU v skladu s prvim
odstavkom 7a ¢&lena Uredbe 648/2012/EU in o tem uradno ne obvesti ESMA in pristojnega
organa ali ne vzpostavi tega racuna v roku iz prvega odstavka 7a ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je finan¢na ali nefinanéna nasprotna stranka, ki pripada skupini, za katero velja konsolidirani
nadzor v Evropski uniji in pri ugotavljanju svojih obveznosti ne uposteva vseh pogodb o izvedenih
finanénih instrumentih, za katere je kliring opravila sama ali za katere so ga opravili drugi subjekti
iz skupine, ki ji pripada, z izjemo transakcij znotraj skupine v skladu z drugim odstavkom 7a ¢lena
Uredbe 648/2012/EU;

je finan€na ali nefinanCna nasprotna stranka, za katere zaéne veljati obveznost iz prvega
odstavka 7a ¢lena Uredbe 648/2012/EU in ne zagotovi, da so izpolnjene vse zahteve iz tretjega
odstavka 7a ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je finanéna ali nefinanéna nasprotna stranka, za katero velja obveznost iz 7a ¢lena Uredbe
648/2012/EU in ne izraGuna svoje dejavnosti in izpostavljenosti tveganju v kategorijah pogodb o
izvedenih finan¢nih instrumentih iz Sestega odstavka 7a. &lena Uredbe 648/2012/EU in
pristojnemu organu vsakih Sest mesecev ne sporoc€i informacij, potrebnih za oceno izpolnjevanja
te obveznosti v skladu s prvim odstavkom 7b €lena Uredbe 648/2012/EU;

je klirinski ¢lan ali stranka, ki opravljajo klirinske storitve pri CNS, ki ima dovoljenje na podlagi 14.
¢lena Uredbe 648/2012/EU ali pri CNS, priznani na podlagi 25. ¢lena Uredbe 648/2012/EU, in
svojih strank ne obvesti, kadar je tak$Sna ponudba na voljo, 0 mozZnosti kliringa pogodb prek CNS,
ki ima dovoljenje na podlagi 14. ¢lena Uredbe 648/2012/EU v skladu z prvim odstavkom 7c ¢lena
Uredbe 648/2012/EU;

je klirinski ¢lan ali stranka, ki opravlja klirinske storitve za stranke, za vsako CNS, pri kateri
opravljajo klirinSke storitve, jasno in razumljivo ne razkrije pristojbin, ki se tem strankam
zaraCunajo za opravljanje klirinSke storitve, in vseh drugih pristojbin, ki se zaracunajo strankam
in ki prenaajo strosSke, ter drugih povezanih stroSkov v zvezi z opravljanjem klirin8kih storitev v
skladu z drugim odstavkom 7c &lena Uredbe 648/2012/EU,;

je klirinSki ¢lan ali stranka in ne zagotovijo informacij iz prvega odstavka 7c &lena Uredbe
648/2012/EU kadar s stranko vzpostavijo klirinSko razmerje in vsaj vsako Cetrtletje v skladu s
tretjim odstavkom 7c¢ ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je klirinski ¢lan ali stranka, ki opravljajo kliring pogodb prek CNS, priznane na podlagi 25. Clena
Uredbe 648/2012/EU, in ne poro€a o tak3ni klirin8ki dejavnosti v skladu s prvim odstavkom 7d
¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je CNS, ki imajo dovoljenje na podlagi 14. ¢lena Uredbe 648/2012/EU, in ne poroca informacij
ESMA vsak mesec prek centralne podatkovne zbirke v skladu s prvim odstavkom 7e Clena
Uredbe 648/2012/EU;

je mesto trgovanja in ne omogoCi CNS dostopa do podatkov o trgovanju v skladu z 8. ¢lenom
Uredbe 648/2012/EU;

je nasprotna stranka ali CNS in ne poro€a ali zagotovi mozZnosti poro€anja v repozitoriju
sklenjenih poslov v skladu s prvim pododstavkom prvega odstavka 9. ¢lena Uredbe 648/2012/EU;
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je finanéna ali nefinan€na nasprotna stranka ali CNS, za katere velja obveznost poro€anja in ne
vzpostavi ustreznih postopkov in ureditev, s katerimi zagotavlja kakovost podatkov, ki jih sporo€a
v skladu z 9. ¢lenom Uredbe 648/2012/EU v skladu z drugim pododstavkom prvega odstavka 9.
¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je nadrejeno podjetje nefinanéne nasprotne stranke, ki je del skupine in izpolnjuje pogoje iz
drugega pododstavka prvega odstavka 10. ¢lena Uredbe 648/2012/EU in je upraviena do
izvzetja iz petega pododstavka prvega odstavka 9. €lena Uredbe 648/2012/EU ter vsak teden ne
poroCa pristojnemu organu neto skupne pozicije po razredih izvedenih finan¢nih instrumentov te
nefinanéne nasprotne stranke v skladu s tretjim pododstavkom prvega odstavka 9. ¢lena Uredbe
648/2012/EU;

je finanéna nasprotna stranka in ne poro¢a v imenu obeh nasprotnih strank o podrobnostih
pogodb o izvedenih finanénih instrumentih OTC sklenjenih z nefinanéno nasprotno stranko, ki ne
izpolnjuje pogojev iz drugega pododstavka prvega odstavka 10. ¢lena Uredbe 648/2012/EU ali
ne zagotavlja to¢nosti sporo¢enih podrobnosti v skladu s prvim pododstavkom prvega a odstavka
9. ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je nefinan€na nasprotna stranka in ne predlozi podrobnosti pogodb o izvedenih financnih
instrumentih OTC, ki jih je sklenila s finanéno nasprotno stranko za katere ni razumno pri¢akovati,
da jih finan¢na nasprotna stranka ima ali ne zagotavlja to¢nosti sporo¢enih podrobnosti v skladu
drugim pododstavkom prvega a odstavka 9. ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je druzba za upravljanje KNPVP in ne poro¢a o podrobnostih pogodb o izvedenih finan¢nih
instrumentih OTC, pri katerih je nasprotna stranka KNPVP ali ne zagotavlja to¢nosti sporoCenih
podrobnosti v skladu s prvim b odstavkom 9. ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je UAIS in ne poroca o podrobnostih pogodb o izvedenih finanénih instrumentih OTC, pri katerih
je nasprotna stranka AIS ali ne zagotavlja to¢nosti sporo¢enih podrobnosti v skladu s prvim ¢
odstavkom 9. ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je pooblasceni subjekt, odgovoren za upravljanje in delovanje v imenu institucije za poklicno
pokojninsko zavarovanije, ki v skladu z nacionalnim pravom nima pravne osebnosti in ne poroca
0 podrobnostih pogodb o izvedenih finan¢nih instrumentih OTC, pri katerih je ta institucija
nasprotna stranka ali ne zagotavlja to¢nosti sporo¢enih podrobnosti v skladu s prvim d odstavkom
9. ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je nasprotna stranka ali CNS, ki mora poro€ati o podrobnostih pogodb o izvedenih finan¢nih
instrumentih in ne zagotovi, da so te podrobnosti sporo€ene to€no in brez podvajanja tudi, ko je
bila obveznost poro€anja prenesena v skladu s prvim f odstavkom 9. ¢élena Uredbe 648/2012/EU
v skladu s prvim e odstavkom 9. ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je nasprotna stranka in ne vodi pet let po prenehanju pogodb evidence o vseh pogodbah o
izvedenih financnih instrumentih, ki jih je sklenila, in o vseh spremembah v skladu z drugim
odstavkom 9. ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je nefinanéna nasprotna stranka in ne izracuna svojih pozicij ali kadar rezultat tega izracuna za
enega ali ve€ razredov izvedenih finan¢nih instrumentov OTC presega pragove kliringa, doloene
v skladu s to¢ko (b) prvega pododstavka etrtega odstavka 10. ¢lena Uredbe 648/2012/EU in v
skladu s tocko (a) drugega pododstavka prvega odstavka 10. ¢lena Uredbe 648/2012/EU o tem
takoj uradno ne obvesti ESMA in Agencije za trg vrednostnih papirjev;

je nefinanéna nasprotna stranka in ne izracuna svojih pozicij ali kadar rezultat tega izracuna za
enega ali ve€ razredov izvedenih finan¢nih instrumentov OTC presega pragove kliringa, doloene
v skladu s to¢ko (b) prvega pododstavka &etrtega odstavka 10. ¢lena Uredbe 648/2012/EU in v
skladu s to¢ko (b) drugega pododstavka prvega odstavka 10. ¢lena Uredbe 648/2012/EU v $&tirih
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mesecih po uradnem obvestilu iz toCke (a) drugega pododstavka prvega odstavka 10. &lena
Uredbe 648/2012/EU ne vzpostavi klirinSkih ureditev;

je nefinan¢na nasprotna stranka in ne izracuna svojih pozicij ali kadar rezultat tega izracuna za
enega ali ve¢ razredov izvedenih finanénih instrumentov OTC presega pragove kliringa, dolo¢ene
v skladu s to¢ko (b) prvega pododstavka Cetrtega odstavka 10. ¢lena Uredbe 648/2012/EU in v
skladu s toCko (c) drugega pododstavka prvega odstavka 10. ¢lena Uredbe 648/2012/EU ne
izvaja kliringa v skladu s 4. ¢lenom Uredbe 648/2012/EU v zvezi s pogodbami o izvedenih
finannih instrumentih OTC, sklenjenimi ali prenovljenimi ve¢ kot &tiri mesece po uradnem
obvestilu iz to¢ke (a) drugega pododstavka prvega odstavka 10. ¢lena Uredbe 648/2012/EU, ki
se nanasajo na kategorije sredstev, za katere rezultat izraCuna presega pragove kliringa, ali ki
se v primeru, da nefinan€na nasprotna stranka ne izrauna svoje pozicije nanasajo na kateri kol
razred izvedenih finanénih instrumentov OTC, za katerega velja obveznost kliringa;

je nefinanéna nasprotna stranka in ni sposobna pristojnemu organu dokazati, da izracun skupne
povpre€ne pozicije ob koncu meseca za zadnjih 12 mesecev ne vodi v sistemati¢no
podcenjevanje pozicije v skladu z drugim pododstavkom drugega odstavka 10. ¢lena Uredbe
648/2012/EU;

je nefinan¢na nasprotna stranka znotraj skupine in nima vzpostavljenih postopkov sodelovanja,
s katerimi se zagotovi, da bodo pozicije na ravni skupine ustrezno izracunane v skladu z drugim
a odstavkom 10. ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je nefinanéna nasprotna stranka in pri izracunu pozicij iz odstavka prvega odstavka 10. ¢lena
Uredbe 648/2012/EU ne uposteva vseh pogodb o izvedenih finan&nih instrumentih OTC, ki jih
sklene nefinan¢na nasprotna stranka ali drugi nefinanéni subjekti v skupini, kateri pripada
nefinanéna nasprotna stranka, in ki objektivno merljivo ne zmanjSujejo tveganj, neposredno
povezanih s poslovno dejavnostjo ali dejavnostjo zakladniSkega financiranja nefinancne
nasprotne stranke ali te skupine v skladu s tretjim odstavkom 10. ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je finan¢na ali nefinanéna nasprotna stranka in nima vzpostavljenih ustreznih postopkov in
ureditve za merjenje, spremljanje in zmanj$evanje operativhega in kreditnega tveganja nasprotne
stranke v skladu s prvim odstavkom 11. ¢lena Uredbe 648/2012/EU,;

je finan€na ali nefinancna nasprotna stranka in ne vrednoti dnevno vrednosti odprtih pogodb v
skladu z drugim odstavkom 11. ¢lena Uredbe 648/2012/EU,;

je nefinan€na nasprotna stranka za katero zacnejo veljati obveznosti iz prvega pododstavka
drugega odstavka 11. ¢lena Uredbe 648/2012/EU in v &tirih mesecih po uradnem obvestilu iz
toCke (a) drugega pododstavka prvega odstavka 10. ¢lena Uredbe 648/2012/EU ne vzpostavi
potrebnih ureditev za izpolnitev navedenih obveznosti, razen za pogodbe, sklenjene v Stirih
mesecih po prej navedenem uradnem obvestilu, v skladu z drugim pododstavkom drugega
odstavka 11. ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je finan€na ali nefinanCna nasprotna stranka iz 10. ¢lena Uredbe 648/2012/EU in nima
vzpostavljenih postopkov obvladovanja oziroma upravljanja tveganja v skladu s prvim in drugim
pododstavkom tretjega odstavka 11. €lena Uredbe 648/2012/EU, razen e izpolnjujejo pogoje za
izjeme, dolo¢ene v 11. €lenu Uredbe 648/2012/EU;

je finan¢na ali nefinan¢na nasprotna stranka iz prvega odstavka 10. ¢lena Uredbe 648/2012/EU
in pred uporabo, sprejetjem ali spremembo modela za izracun zacetnega kritja v zvezi s postopki
obvladovanja tveganja iz prvega pododstavka tretjega odstavka 11. &lena Uredbe 648/2012/EU
ne zaprosi za dovoljenje pristojnih organov ali prek centralne podatkovne zbirke ne zagotovi vseh
ustreznih informacij v zvezi s temi postopki obvladovanja tveganja v skladu s tretjim
pododstavkom tretjega odstavka 11. ¢lena Uredbe 648/2012/EU;
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je nasprotna stranka in ne zaprosi EBA za potrditev modela iz tretjega pododstavka tretjega
odstavka 11. ¢lena Uredbe 648/2012/EU, ki temelji na modelu pro forma, ali ji prek centralne
podatkovne zbirke ne predlozi vseh ustreznih informacije iz tretjega pododstavka tretjega
odstavka 11. ¢lena Uredbe 648/2012/EU ali ji ne zagotovi informacij o neporavnanem
nominalnem znesku iz 12a odstavka 11. ¢lena Uredbe 648/2012/EU v skladu s cetrtim
pododstavkom tretjega odstavka 11. ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je finan€na nasprotna stranka ter ne razpolaga z ustreznim in sorazmernim deleZzem kapitala za
upravljanje tveganja v skladu s €etrtim odstavkom 11. ¢lena Uredbe 648/2012/EU;

je finan¢na ali nefinan¢na nasprotna stranka in ne objavi javno informacije o izvzetju v skladu z
enajstim odstavkom 11. ¢lena Uredbe 648/2012/EU.«

KONCNA DOLOCBA
4. élen

(zacetek veljavnosti)

Ta uredba zacne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.



OBRALOZITEV

I. UVOD

1. Pravna podlaga

Pravna podlaga za izdajo uredbe je sedmi odstavek 21. ¢lena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni
list RS, §t. 24/05 — uradno precis¢eno besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 — ZDU-1G,

65/14, 55/17 in 163/22), ki dolo€a, da Vlada RS za izvajanje predpisov Evropske unije izdaja uredbe in
druge akte iz svoje pristojnosti.

2. Rok za izdajo uredbe, dolo¢en z zakonom
/
3. Splosna obrazlozitev predloga uredbe, ¢e je potrebna

Z Uredbo o izvajanju Uredbe (EU) o izvedenih finanénih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah
in repozitorijih sklenjenih poslov (Uradni list RS, st. 8/19) se doloc¢ajo pristojni organi za izvajanje Uredbe
(EU) &t. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. julija 2012 o izvedenih finan¢nih instrumentih
OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih sklenjenih poslov (v nadaljnjem besedilu: Uredba
648/2012/EU), nacin opravljanja nadzora nad izvajanjem Uredbe 648/2012/EU ter nadzorni ukrepi in
kazenske dolo¢be v zvezi z izvajanjem Uredbe 648/2012/EU. Uredba 648/2012/EU se je od leta 2019
veckrat spreminjala in dopolnjevala.

V definicijo finanéne nasprotne stranke so bile v letu 2019 s spremembo Uredbe 648/2012/EU vklju¢ene
centralne depotne druzbe (v nadaljnjem besedilu: CDD), da bi se uskladil regulativni okvir z njihovim
sistemskim pomenom (glej ve€ v obrazlozitvi k 2. ¢lenu predloga uredbe). Vedja vsebinska sprememba
Uredbe 648/2012/EU v letu 2024 se je izvedla z Uredbo (EU) 2024/2987 Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 27. novembra 2024 o spremembi uredb (EU) §t. 648/2012, (EU) §t. 575/2013 in (EU) 2017/1131 v
zvezi z ukrepi za zmanjSanje prekomerne izpostavljenosti do centralnih nasprotnih strank iz tretjih drzav in
izboljSanje ucinkovitosti klirinkih trgov Unije (UL L, 2024/2987, z dne 4.12.2024). Cilji sprememb z Uredbo
2024/2987/EU so bili predvsem:

e Zahteve za aktivni raéun - namen je zmanjSati odvisnost od CNS iz tretjih drzav. Nove zahteve
dolo¢ajo, da morajo finanéne in nefinanéne nasprotne stranke, ki so zavezane k kliringu, odpreti in
uporabljati aktivhe raCune pri CNS s sedeZzem v EU ter zagotoviti kliring reprezentativhega Stevila
transakcij prek teh racunov.

o Obvladovanje tveganj pri izvedenih finan€nih instrumentih — spreminjajo se pragovi za obvezni
kliring, kar zagotavlja, da so subjekti, ki presegajo te pragove, zavezani k izvajanju kliringa. S
prilagoditvijo pragov ESMA zagotavlja celovito obravnavo sistemskih tvegan;.

e lzboljSana preglednost in poro€anje - Uvajajo se stroZje zahteve glede kakovosti podatkov in
preglednosti. Financne institucije morajo porocati podatke o kliringu in dokazati integriteto svojih
porocevalskih mehanizmov, vkljuéno z robustnimi notranjimi kontrolami, kar regulatorjem omogoca
prejemanje doslednih in natanénih podatkov za ucinkovito nadzorovanje.

e Doloébe za CNS tretjih drzav — dolo¢ajo se zahteve, da udeleZenci na trgu EU postopoma
zmanjsajo izpostavljenost do CNS tretjih drzav. Prav tako se krepi okvir za priznanje CNS tretjih
drzav, kar pomeni podrobnejSe ocene njihovega obvladovanja tveganj in operativnih struktur.

e Poenostavljeni postopki odobritve za CNS EU - poenostavlja se postopke za CNS EU pri
uvajanju novih storitev ali Siritvi obstojecih. To vkljuuje pospeSen mehanizem odobritve za manjSe
spremembe, kar omogo€a CNS v EU, da se hitro odzovejo na trzne zahteve.

Zaradi navedenih sprememb Uredbe 648/2012/EU so potrebne vsebinske spremembe 1., 3. in 8. &lena
Uredbe o izvajanju Uredbe (EU) o izvedenih finanénih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in
repozitorijih sklenjenih poslov (Uradni list RS, §t. 8/19) (v nadaljevanju: UiU EMIR).



4. Predstavitev presoje posledic za posamezna podrocja, €e te niso mogle biti celovito predstavljene
v predlogu zakona

/

Il. VSEBINSKA OBRAZLOZITEV PREDLAGANIH RESITEV

K 1. élenu:

S ¢&lenom se opredeljuje vsebina te uredbe. Clen je vsebinsko enak 1. ¢lenu veljavne Uredbe o izvajanju
Uredbe (EU) o izvedenih finanénih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih
sklenjenih poslov (Uradni list RS, §t. 22/13; v nadaljnjem besedilu: UiU EMIR), spreminja se zgolj navedba
zadnjega akta, ki spreminja Uredbo 648/2012/EU.

K2. €élenu:

Kot pristojni organi za nadzor nad subjekti nadzora v skladu z Uredbo 648/2012/EU se dolo¢ajo Agencija
za trg vrednostnih papirjev (v nadaljnjem besedilu: ATVP), Banka Slovenije (v nadaljnjem besedilu: BS) in
Agencija za zavarovalni nadzor (v nadaljnjem besedilu: AZN). Velja, da izvajanje nadzora pomeni tako
pristojnost za izvajanje upravnega (inSpekcijskega) nadzora kot tudi pristojnost za vodenje in odlo¢anje v
prekr§kovnem postopku.t

Vklju€itev CDD v definicijo finanéne nasprotne stranke v 8. toCki prvega odstavka 2. ¢lena Uredbe
648/2012/EU je bila uvedena kot del prenove Uredbe 648/2012/EU z Uredbo (EU) 2019/834 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2019 o spremembi Uredbe (EU) §t. 648/2012 glede obveznosti kliringa,
uvedbe mirovanja obveznosti kliringa, zahtev glede poro€anja, tehnik zmanjSevanja tveganja za pogodbe
o izvedenih finanénih instrumentih OTC brez kliringa prek centralne nasprotne stranke, registracije in
nadzora repozitorijev sklenjenih poslov in zahtev za repozitorije sklenjenih poslov (UL L &t. 141, z dne 28.
5. 2019, str. 42-63), ki je leta 2019 spremenila prvotno uredbo. Ta sprememba je bila izvedena, da bi
regulativni okvir uskladili z razvijajo¢imi se vlogami in sistemskim pomenom CDD na financnih trgih. Zaradi
sprememb Uredbe 648/2012/EU se pristojnost nadzornih organov razSirja Se na CDD, pri ¢emer se
uposteva Uredba o izvajanju Uredbe (EU) o izboljSanju ureditve poravnav vrednostnih papirjev v Evropski
uniji in o centralnih depotnih druzbah (Uradni list RS, S§t. 60/16), saj so nadzorne pristojnosti nad CDD
razdeljene med ATVP in Banko Slovenije.

K 3. ¢élenu:

S predlaganim ¢lenom se dolocajo globe za krSitve dolocb Uredbe 648/2012/EU. Zaradi sprememb Uredbe
648/2012/EU se na novo dodaja 23 prekrskov.

K 4. ¢élenu:

Doloé&en je sploSni 14-dnevi rok za uveljavitev te uredbe.

1 Drugi odstavek 45. &lena Zakona o prekrskih (Uradni list RS, &t. 29/11 — uradno preéidéeno besedilo, 21/13, 111/13, 74/14 — odl.
US, 92/14 — odl. US, 32/16 in 15/17 — odI. US).



